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A son entrée dans le Grubstake Café, Clancy Calhoun balaya des yeux la salle pleine de monde, cherchant une table libre. Tout à coup, il se figea. Qui était cette femme assise là-bas, dans le fond de la salle ? Non, impossible, ce ne pouvait être elle ! De l’endroit où il se trouvait, il n’apercevait qu’une petite portion de son visage, mais d’après la légère inclination de la tête, les reflets auburn de ses cheveux et la façon qu’elle avait de lever la main gauche pour ponctuer ses propos, une foule de souvenirs doux-amers lui revint brusquement à la mémoire. 
Que faisait-elle ici, à Carson City, au fin fond du Nevada ? 
— Clancy, il y a une table libre par ici ! 
La voix fraîche de Jessi, la jeune serveuse, lui fit détourner le regard. Elle agita le menu cartonné qu’elle tenait pour lui faire signe de la rejoindre. 
Il se fraya un chemin dans la salle et gagna la table disponible, que la serveuse essuyait d’un geste vif. Il tenta de mieux apercevoir la femme aux cheveux châtain foncé. Elle ne se trouvait qu’à quelques pas, mais ne lui offrait toujours que son dos. 
— Tu veux un vrai petit déjeuner ce matin ou seulement un café ? demanda Jessi. Comme plat du jour, je te propose les fameux œufs rancheros préparés par Juanita elle-même. Autrement dit, je te garantis qu’ils seront délicieux. 
— Parfait, Jessi, et ne lésine pas sur l’accompagnement de guacamole, j’ai besoin de prendre des forces. On n’est que le 1er septembre, mais il fait un froid de canard ! 
— Je demanderai au chef de te mettre une bonne dose de chili, rien de mieux pour te réchauffer ! 
Une fois Jessi repartie, il s’apprêtait à s’asseoir, quand, du coin de l’œil, il vit la mystérieuse femme tourner la tête dans sa direction. 
C’était bien elle ! 
Olivia Parsons. Voilà dix ans qu’il essayait vainement de la chasser de son esprit et de son cœur. Elle y restait plantée comme une écharde douloureuse qui se manifestait cruellement à chacune de ses tentatives pour l’en extraire. 
L’expression de stupéfaction qui apparut sur le visage de la jeune femme suffit à Clancy pour comprendre qu’elle aussi l’avait reconnu. Mais elle se détourna rapidement et reprit la conversation avec l’homme assis en face d’elle. 
Encore debout, la main sur le dossier de la chaise, il se demanda s’il devait s’avancer vers elle pour la saluer. A son grand soulagement, ce moment d’indécision fut de courte durée, car après s’être penchée vers l’homme qui partageait son petit déjeuner, sans doute pour le prévenir, elle se leva et se dirigea vers lui. Il n’en fallut pas davantage pour qu’il sente son cœur se mettre à battre si fort qu’il eut l’impression que le restaurant tout entier l’entendait. 
Souvent, il s’était demandé ce qu’il ressentirait si, un jour, le destin les remettait face à face, Olivia et lui. Il avait imaginé ce qu’il lui dirait, son ton, son expression…  Mais aujourd’hui, alors que leur rencontre venait de se produire, il était pratiquement paralysé. Les souvenirs tourbillonnaient dans sa tête comme dans un moulin devenu fou. Malgré les années, Olivia n’avait presque pas changé. A peine son expression avait-elle pris de l’assurance et les courbes de son corps un peu de rondeurs. 
— Clancy, c’est bien toi ? 
Sa voix, toujours aussi mélodieuse, lui fit l’effet d’un rayon de soleil. 
— Oui, c’est bien moi. Quelle surprise de te trouver ici, répondit-il en lui tendant la main. 
Elle la prit sans hésiter. 
Une surprise…  En fait, le mot était bien faible ! Pour lui, il s’agissait d’un véritable tsunami. 
Un léger sourire se dessina sur les lèvres pulpeuses d’Olivia, qu’il ne sut comment interpréter. A vrai dire, il ne savait pas où poser son regard en priorité. Les cheveux foncés de son ex-amoureuse avaient conservé leurs reflets cuivrés, ses yeux leur teinte gris-bleu, comme celle de l’océan sous un ciel d’orage, sa peau était hâlée comme aux plus beaux jours de l’été. Il avait oublié à quel point elle était jolie. Maintenant qu’elle était près de lui, quantité de souvenirs sensuels lui revenaient, délicieux et torturants à la fois. 
— Je me suis installée à Carson City il y a une quinzaine de jours, expliqua-t-elle. Pour mon travail. 
Il se força à lâcher sa main qu’il tenait toujours. 
— Tu es en poste ici ? A Carson City ? 
— Oui. Toujours pour Rangeland, dans le département d’aménagement du territoire. 
Nouveau petit sourire, parfaite expression de politesse bien plus que manifestation de plaisir. Rien ne transparaissait sur son visage qui lui permette de deviner ce qu’elle éprouvait. 
— Oui, je me rappelle que tu avais commencé des études dans ce domaine. 
Clancy avait fait la connaissance d’Olivia à l’université de Las Vegas dans le Nevada, où il préparait son diplôme de gestion agricole. Apparemment, après avoir rompu avec lui et abandonné ses études, elle avait dû retourner à l’université pour passer le diplôme qu’elle souhaitait. 
— Qu’est-ce que tu as fait depuis tout ce temps ? demanda Olivia. 
Il s’apprêtait à répondre, lorsque Jessi lui apporta son café. Il fit un geste du menton en direction de la table. 
— J’allais m’installer ici. Tu veux prendre quelque chose avec moi ? 
Elle jeta un coup d’œil rapide vers l’homme corpulent qui était resté assis à leur table. 
— Oui, mais pas longtemps. Mon collègue Wes a presque fini son petit déjeuner. 
Il avança une chaise pour elle, avant de prendre place en face. 
— Voulez-vous encore un peu de café ? demanda Jessi à la jeune femme. 
— Non, merci, je ne reste qu’un instant, répondit Olivia. 
Jessi jeta un regard perplexe sur Clancy, puis se dirigea vers une tablée d’ouvriers qui attendaient qu’elle s’occupe d’eux. 
Tout en s’efforçant de ne pas dévisager Olivia, il but une grande gorgée de café. Où avait-il eu la tête pour l’inviter à s’asseoir avec lui ? Quoi qu’il trouve à lui dire ne pouvait que faire remonter des souvenirs qui étaient mieux à leur place, dans le passé. Pourtant, mille questions se formaient déjà dans sa tête, pressées d’être formulées à voix haute. 
— Si je comprends bien, tu as quitté l’Idaho ? 
— Oui, c’est ça. 
— Comment va ta mère ? 
Un voile de tristesse assombrit le regard gris-bleu. 
— Elle a combattu sa maladie avec beaucoup de courage, mais elle est morte il y a huit ans. 
L’état de santé d’Arlene Parsons avait été la raison qui avait poussé Olivia à abandonner ses études. Quand elle avait appris que sa mère avait un cancer, elle était retournée dans l’Idaho pour s’occuper d’elle. Très amoureux, Clancy lui avait juré être prêt à l’attendre le temps qu’il faudrait, lui assurant que la distance ne constituerait pas un obstacle à leur relation. Hélas, Olivia n’avait rien voulu entendre. Aucune des suggestions ni des promesses qu’il lui avait faites ne l’avait convaincue. Elle avait coupé tout lien entre eux, en lui conseillant de l’oublier au plus vite pour vivre sa vie sans elle. 
C’était il y a dix ans, et pourtant c’est encore ce qu’il essayait vainement de faire aujourd’hui…  
— Je suis désolé, murmura-t-il. Moi aussi, j’ai perdu ma mère il y a sept ans. C’est dur…  
Elle leva vers lui un regard empli de compassion. 
— Oui, c’est très triste. Est-ce qu’elle a été malade longtemps, elle aussi ? 
— Non, elle a été victime d’une chute. 
Il s’efforça de sourire pour chasser ces douloureux souvenirs. 
— Alors, qu’est-ce que tu penses de Carson City ? 
— C’est très différent de Twin Falls, mais je m’y habitue. De toute façon, où que ce soit, je suis toujours contente de faire mon travail. 
Il en conclut que l’entreprise Rangeland la contraignait à une certaine mobilité. Il se demanda alors où elle en était de sa vie personnelle. Il jeta un coup d’œil à la main gauche d’Olivia. Pas d’alliance…  Mais cela ne signifiait pas pour autant qu’elle était célibataire. Est-ce que le gros homme qui l’accompagnait était son mari ? 
Et après ? Qu’est-ce que ça peut bien te faire ? Elle t’a laissé tomber. Elle a préféré partir et oublier tous les bons moments que vous aviez partagés. Tu aurais bien tort de t’intéresser à sa vie ! 
Il s’efforça de chasser ses pensées amères. 
— Et ta famille ? Qu’est-ce qu’elle pense de ton installation ici ? 
Elle se pinça les lèvres. 
— Je n’ai pas de famille. 
— Oh…  
Voilà quelque chose à quoi Clancy ne s’attendait pas. Chaque fois qu’il avait pensé à elle, il l’avait toujours imaginée avec mari et enfants. 
— Tu veux dire que tu es seule ? 
Elle eut une expression désabusée. 
— J’ai été mariée, mais cela ne m’a pas réussi. 
Un sourire faussement amusé apparut sur son visage, puis elle haussa les épaules. 
— Allons, revenons au présent ! Je ne suis pas encore allée du côté de ton ranch, mais il faudra que je m’y rende bientôt avec un responsable de terrain. Est-ce que ta famille loue des terrains au gouvernement, ou bien êtes-vous propriétaires de tout ce que vous exploitez ? 
— Nous louons plusieurs hectares au gouvernement. Si jamais tu viens faire un tour chez nous, tu pourras constater que nous les avons bien mis en valeur. 
— Je n’en doute pas. 
L’homme qui accompagnait Olivia les rejoignit, et celle-ci se leva aussitôt. 
— Wes, je te présente Clancy Calhoun. 
L’homme qui paraissait avoir à peu près le même âge que Clancy fronça les sourcils. 
— Calhoun ? Vous êtes de la famille des propriétaires du ranch Silver Horn ? 
— Tout à fait. J’en suis le régisseur. 
— Eh bien, je suis ravi de faire votre connaissance ! J’ai entendu dire le plus grand bien de votre bétail et de vos chevaux. Je suis Wes Wagoner, et je travaille avec Olivia pour Rangeland. 
Il se tourna vers cette dernière avec un sourire amical avant d’ajouter : 
— Comme elle est nouvelle dans le coin, j’essaie de lui faire découvrir les endroits sympas où prendre ses repas. 
Clancy se leva et serra la main de Wes. 
— Moi aussi, je suis heureux de vous rencontrer. Et vous avez bien fait de l’amener au Grubstake Café. On y mange toujours bien. 
Au même instant, Jessi surgit, une grande assiette à la main, garnie des fameux huevos rancheros et de pommes de terre sautées en quantité suffisante pour nourrir tout un bataillon. 
— Mangez tant que c’est chaud, conseilla Wes. De toute façon, il est temps pour nous de partir. 
— Oui, le travail nous appelle ! renchérit Olivia. C’était sympa de te revoir, Clancy. 
Cette phrase fit à Clancy l’effet d’un coup de poing dans l’estomac. 
— Oui…  oui…  à bientôt, dit-il, le souffle court. 
Wes et Olivia s’éloignèrent, et il se laissa tomber sur sa chaise. Sans toucher à son somptueux petit déjeuner, il demeura assis, sidéré, en se demandant pourquoi, ce matin précisément, il avait décidé de venir au Grubstake. 
D’ordinaire, il prenait son petit déjeuner au ranch avec le reste de sa famille. S’il n’avait rien changé à ses habitudes, il serait maintenant tranquillement installé dans son bureau, une tasse de café à côté de lui, en train d’écouter le rapport matinal du travail effectué la veille sur la propriété. Mais ce matin, il avait décidé de rencontrer au Grubstake un fournisseur de clôtures, car il voulait remplacer celles qui se détérioraient. Jamais, même dans ses rêves les plus fous, il n’avait imaginé possible d’y trouver Olivia. Et encore moins d’apprendre qu’elle venait de s’installer à Carson City. Il y avait de quoi perdre la tête…  
Cela signifiait-il qu’il risquait de la rencontrer encore ? Il espérait que non, car revivre le quart d’heure qui venait de s’écouler lui paraissait au-dessus de ses forces. Il en tremblait encore, et son estomac s’était réduit à la taille d’un pois chiche. Le pire, c’était que l’idée de ne plus la revoir le rendait tout aussi malade. Bref, dans une hypothèse comme dans l’autre, il se sentait malheureux. 
— Qu’est-ce qui se passe, Clancy ? demanda Jessi. Les œufs ne sont pas bons ? Juanita peut t’en préparer d’autres si tu veux. 
Il se rendit compte alors que Jessi l’observait, inquiète sans doute de son manque d’appétit. 
— Non, tout va bien, Jessi, je te remercie. 
— J’ai déjà vu le grand costaud ici, commenta Jessi. Je crois qu’il s’appelle Wes. Mais c’est la première fois que j’aperçois la femme qui l’accompagnait. Elle est très jolie, je l’ai bien regardée quand elle est venue te saluer. 
— Et moi, j’ai bien remarqué que tu ne te gênais pas pour la dévisager ! 
— Et alors, qu’est-ce qu’il y a de mal à ça ? En plus, ce n’est pas du tout dans tes habitudes de faire asseoir une femme à ta table. 
— C’est une vieille connaissance, Jessi. Rien de plus. 
— Zut ! Je commençais à te croire capable de sentiments humains. 
Il lui jeta un regard las. 
Le prenant en pitié, Jessi lui posa la main sur l’épaule en riant. 
— Allez, je te laisse tranquille ! En plus, voilà ce satané Ben Harper qui vient encore vers moi…  Pourquoi est-ce que je ne peux pas passer une seule matinée sans voir son sourire idiot ? 
— De quoi tu te plains, Jessi ? En voilà un au moins qui est capable de sentiments humains…  
Elle s’éloigna en haussant les épaules, laissant Clancy se concentrer sur son assiette. Mais au lieu de sentir son estomac se réjouir à la perspective de savourer les fameux œufs de Juanita, voilà qu’il le sentait se contracter en un irrépressible refus. 
« J’ai été mariée, mais cela ne m’a pas réussi. » 
Pareille révélation n’aurait pas dû le surprendre. Après tout, dix ans s’étaient écoulés depuis qu’Olivia l’avait quitté. A l’époque, il préparait son diplôme de fin d’études et était en licence. Pendant une aussi longue période, quantité de choses pouvaient se produire dans la vie d’une personne. Pourtant, sa phrase lui avait fait l’effet d’un coup de marteau sur la tête. A l’époque où ils se fréquentaient, il lui avait demandé de l’épouser, et elle avait accepté. Il lui avait même offert une bague de fiançailles, et ils avaient commencé à faire des plans pour leur future vie commune. C’est alors qu’elle avait appris la maladie de sa mère. Tout à coup, les rêves que Clancy avait faits avec elle s’étaient écroulés. Après être venue passer un week-end au Silver Horse Ranch, Olivia avait regagné l’Idaho et très vite tiré un trait sur lui et ce qu’il avait représenté dans sa vie. 
A lui d’en faire autant maintenant. Oui, une bonne fois pour toutes, il devait oublier Olivia Parsons. 
   
   
Clancy Calhoun…  
Dès qu’elle avait appris qu’elle était mutée à Carson City, Olivia avait redouté de le rencontrer, et cette éventualité planait au-dessus d’elle comme un nuage menaçant. Elle avait essayé de se persuader que le risque était quasi nul, mais au fond d’elle-même elle savait bien que, inévitablement, ils se retrouveraient un jour ou l’autre face à face. 
D’ailleurs, depuis qu’elle avait mis le pied en ville, elle n’avait cessé de rechercher une haute silhouette à la chevelure fauve. Ce matin, exceptionnellement, elle n’avait pas examiné le visage des hommes dans le petit restaurant, mais elle avait tout de suite reconnu la voix qui, derrière elle, passait sa commande à la serveuse. Elle avait sursauté, persuadée que son cœur allait s’arrêter de battre. 
Comme Clancy l’avait regardée ! Elle en tremblait encore. Dix années avaient creusé ses traits, son corps s’était étoffé, faisant de lui un homme au meilleur de sa forme et de son apparence. Ses cheveux toujours aussi épais, un peu trop longs, frisottaient sur le col de sa chemise et sous le rebord de son Stetson, son regard vert s’était fixé sur elle avec une sensualité qui l’avait bouleversée. 
Elle n’avait pas osé lui demander s’il était marié, mais elle avait remarqué qu’il ne portait pas d’anneau à la main gauche. Etait-ce suffisant pour penser qu’il n’avait pas d’épouse ? Avait-il été marié ? 
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Depuis dix ans, Clancy Calhoun et Olivia Parsons sont
hantés par le souvenir de la fiévreuse liaison qu'ils ont
entretenue autrefois. Aussi, quand ils se revoient a
I'occasion d'un court séjour de la jeune femme dans leur
ville natale, sont-ils dépassés par l'intensité de leur désir.
Et bientdt ils s'abandonnent dans les bras I'un de lautre -
pour une nuit seulement. Une nuit qui va pourtant tout
changer, car Olivia ne tarde pas a découvrir qu‘elle est
enceinte...
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